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Cnob6opa Ha 3apy)XyBate

O6BpcKa fiMuaTa Kou He ce YeHOBM Ja nyakaaT NnpuaoHec Bo NpMBaTHa
cTonaHcka deaepaumnja: nospeana

Qaktn — ANAuKaHTOT 6un rpagexeH npetnpuvemMay U 4YaeH Ha 34pYyXeHWeTo Ha
rpagexHu npetnpmeMadn. CorjacHoO 3aKOHOT 3@ CTOMaHCKa  JdaBayka
(6p. 134/1993 - “3akoHoT 1993"), TOoj 6UN AOMKEH Aa NNaka [AaBayka rnosHaTa
Kako CTonaHcka Jasavka BO BucmHa o 0.08% Ha HeroBuTe CTOMAHCKMK
aKTMBHOCTM Ha Odepepaumja Ha mHAaycTpuute Ha WcnaHa (Federation of Icelandic
Industries - FII), npuBaTHO 34py>XeHue koe mMasno mery 1.100 u 1.200 yneHoswu.
ANNMKaHTOT He 6umn uneH Ha oBaa degepaumja, a UCTO Taka U HEroBoTo
34pYyXeHue Ha rpagexHu npetnpuvemaym He 6M10 NOBpP3aHO Co oBaa deaepaumja.
Moseke oa 10.000 nuua nnakase cTonaHcka fAaBadka, a npuxoauTe of oOBaa
haBayka ce kopuctene oa FII 3a npoMouuja n pa3eoj Ha nHaycrtpujaTta Ha NcnaHa.
ANJIMKAHTOT TMOKpeHan noctanka npej AOMallHWUTE CyAOBM OCMopyBajku ja
HeroBaTa o6BpcKa fAa nfaka cTonaHcka JaBauyka. bapareto 6un oabueHo of
BpxOBHMOT cyn KOj, Mery Apyroto, OLEHWN faeka obBpckaTta 3a njakake Ha
CTonaHcKaTa gaBayka He noapasbupana 3ago/kmTenHo yneHcTtBo Bo FII m geka
3aKOHO4aBeLOoT He v rnpedekopun osractyBarwaTta UM aeka FII mmana 3akoHcka
OCHOBa Ja rv KOpUCTM NMpuUXoAuTe Of Hannata Ha JaBadkata 3a npoMounja Ha
CTOMaHCTBOTO Ha McnaHa, na uctoepemMeHo 6une o4 KOPUCT M 3a aKTUBHOCTUTE 3a
KOW Ce nnakano aaBayka.

3akoH — YneH 11: MNpBo npawake wto CyaoT ro pasrnegasn e ganu 3akoHcKaTa
obBpcka pAa ce Mlaka CTonmaHcka JpgaBadyka Ha FII 6una uvsegHayeHa cCo
3a40/KMTENHO 4YNEeHCTBO BO defepaumjata, Koe HeraTuBHo 6u ce oapaswuio Ha
cnobogata Ha 34pyXyBake Ha anaMkaHToT. Mako HUTY anjMKaHTOT HUTY
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34pYXEHMEeTO Ha rpajaexHu npeTnpuveMadnm, BO KOe TOj udneHyBan, He 6une
OOJKHM Aa ce 3auneHat Bo FII, obBpckaTa Ha Koja noanexen anavukaHToT HeMana
Bpcka cO obBpckaTa 3a npuctanyBame KOH denepaumjaTa, Tyka Taa obspcka ce
cocTtoena o4 paBambe GUHAHCUCKM NPUAOHEC KOH Hej3MHUTe CcpeacTBa.
ANnKaHTOT 6mn co 3aKoH 06Bp3aH PUHAHCUCKKM Aa NpuAoOHEeCcyBa M Aa NoaapXysa
npuBaTHa opraHusaumja, Koja Toj He ja n3bpan u Koja 3actanysana NONUTUKN KOU
bune pyHoaMeHTasIHO CMPOTMBHM Ha HEroBuTe MOJSIMTUYKK reauiTa U UHTepecu.
Nako moxebun MHAMBUAYANHMOT npuaoHec 6bun CKpOMeH, weMmaTta 3a Hannata Ha
CTOMaHcKaTa JaBayka npeTcTaByBasia CUCTEM 3a (puUHaHCMpawe o4 ronemm
pasMepu o4 KOj KOpUCT mMmana camo eaHa opraHusaumja - FII. lNMokpaj Toa, 3a
pasfinka of Y1eHOBUTEe Ha ApYru opraHm3aumm, YneHosuTte Ha FII Mmane MOXHOCT
Oa ro nokpujaT M3HOCOT Ha 4Y/ieHapuHaTa 04 WM3HOCUTE KOW M Miakane Ha uMme
cTonaHcka gasadka. Cnopep Toa, cute uneHosum Ha FII mmane nogobap TpetmaH
O 4YNEHOBM Ha OCTaHaTUTe opraHusaumm. CyMmpaHo, 3aKOHCKaTa 0b6Bpcka Ha
anJMKaHTOT Aa MJlaka CTonaHcka gaBadka MpeTCcTaByBa Mellatbe€ BO HEroBOTO
npaBo Ha 34pyXxyBare. Taa obBpcka 6una nponuvwaHa Co 3aKOH M CO Hea ce
ocTBapyBana fierMTMMHa Les 3a 3allTUTa Ha npaBaTa U MHTepecuTe Ha aApyrure.

LLITo ce oaHecyBa [0 npawakeTo Aanum Toa Mewame 6Mno HeonxoAHO BO €4HO
AeMokpaTcko onwTectBo, CyaoT npudatun geka nocroene peneBaHTHU MPUYUHU
3a BOBeJlyBatbe Ha OBMEe MEpPKU, MMEHO: [a ce yHanpeau CTOMaHCTBOTO Ha McnaHg
npeKy anoumpare Ha CpeacTBa Ha egHa eQMHCTBEHa U wupoka depepaumja (FII)
Koja obeagmHyBana WKNPOK crnekTap Ha 6U3HMUCKM oA pa3nMyHM 06/1acT N rpaHKKM Ha
WHAYCTpUjaTa, HaMecTo Tue Jda ce gucnepsmpaaT BO MoManu opraHumsaumu.
MoHaTaMy, BO Nornea Ha npawameTo Aasv NPpUYMHUTE 3a MellareTo Ce AOBOJIHU,
CynoT yKaxan Aeka HauMOHaNHMOT 3aKoH ja aeduHupan ynorata u AOJIHKHOCTUTE
Ha denepaunjata Ha efeH OTBOPEH Ha4YWH, CO LWWITO HaUMOHAJIHMOT 3aKOH He
ycrnean pga m yTBpAuM KOHKpeTHUTe obBpckum Ha FII, kako v geka MCTO Taka
HeAoCTacyBasia TpaHCNAapPeHTHOCT U OArOBOPHOCT Vis-a-vis nvuata Kou He 6une
ysieHoBM Ha denepaumnjaTa, Kako WTO Toa 6MNO cnyyaj co anJnKaHTOT, BO nornea
Ha UCKOPUCTYBaHETO Ha NpUxoamTe o4 CTOMaHcKkaTa AaBadka. [deduHuumjaTta Ha
ynoraTta un pomxHoctute Ha FII (“goa ja nmpomoBuMpa nHaycTpujata M CTONAHCKUOT
pa3Boj Ha WMcnaHa” v “pga nogHecyBa roAuHM u3BewTan 40 MMHUCTEPCTBOTO 3a
MHAYCTPUja 3@ KOpUCTewE Ha npuxoamte”) 6una MHOry wMpoka MU
HecneundmumpaHa. He nocTtoena KOHKpeTHa OArOBOPHOCT Ha deaepaumjaTta
cnpeMa nvuaTa Kou nnakase gaBayka, a He 6une 4dfieHoBM Ha degepaumjaTta.
NcTo Taka, FII He noanoxesa Ha CYWTMHCKM U CUCTEMATCKM HAA30p: Taa mMmana
HEOrpaHWYEHO OBJlaCTyBame Ja Oo4/lydyBa Kako Ke ce anouupaaTt U KopucrtaT
npuxoauMTe oA JaBaykaTta c€ Jojeka Toa 6MI0 BO paMKM Ha 3aKoOHOT, a
MUHUCTEPCTBOTO 3a MHAYCTpMja, A0 Kora deaepauunjata nogHecyBana ulsewTau,
He MoXeno Aa uHTepBeHupa. Oa Tve npuuunHu, CyaoT He 6un ybeaeH peka
nocrojat cooABeTHM rapaHuumn geka FII He rn ¢paBopusnpa CBOUTE YSIEHOBU U HE
r poBedyBa arIMKaAHTOT W OCTaHaTUTe JMua KoM He 6umne uJneHoBM Ha
denepaumjata BO noHernoBosHa nonoxba. OTramy, Bnactute Ha WcnaHg He
ycneane Aa npeseHTUpaaT AOBOJIHO MPUYMHKM 3a MelwaweTo BO cnoboparta Ha
340pyXyBake Ha arjIMkaHToT M TuUe He Yycrneasne J[a HanpasaT COOABETHA
paMHoTe)Xxa noMmery npaBo Ha anJIMKaHTOT Aa He ce MPUAPYXM KOH acouujaumjaTa,
o4 efHa CcTpaHa W OnwWTUOT MHTEepeC Ha YyHanpeayBakwe W pasBuMBakbe Ha
WHAYyCTpujaTa Ha VicnaHg o4 apyra cTpaHa.

3aknydok: nospena (egHornacHo).

YneH 41: bapare 3a HaJOMeCT Ha LITeTa He e NnogHeceHo.
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